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  الدورة السادسة والثلاثون –اللجنة القانونیة 
  )٣/١٢/٢٠١٥إلى  ٣٠/١١/٢٠١٥ل، یارمونت(

  النظر في برنامج العمل العام للجنة القانونیة  :من جدول الأعمال ٢البند 

  مكرراً  ٨٣التحریر الاقتصادي والمادة الجوانب المتعلقة بالسلامة في إطار 
  (ورقة مقدمة من الأمانة العامة)

  المقدمة  -١
. والبروتوكـول ٢٠/٦/١٩٩٧(الاتفاقیة) حیّز النفاذ في  اتفاقیة الطیران المدني الدوليمكرراً من  ٨٣دخلت المادة   ١-١

. ١/١٠/٢٠١٥دولـة منـذ  ١٦٦الـدول الأطـراف فیـه وعـددها  إلـىسـاري المفعـول بالنسـبة  )Doc 9318المناظر للاتفاقیة (الوثیقة 
دولـة المشـغّل، فـي  إلـىمكرراً على نقـل بعـض الوظـائف والواجبـات التـي تقـع عـادة علـى عـاتق دولـة التسـجیل  ٨٣وتنص المادة 

املاً وهــي لا تســتلزم مكــرراً حكمــاً شــ ٨٣حــال تــأجیر طــائرة أو اســتئجارها العــارض أو تبادلهــا أو ترتیبــات مشــابهة. وتمثّــل المــادة 
النقــل التلقــائي للوظــائف والواجبــات. وهــذا یعنــي أن خیــاراً تقــدیریاً ومرنــاً یتــاح لمــن یصــدّقون علیهــا، لكــن مــا لــم یــتم صــراحة نقــل 

مكـرراً أیضـاً  ٨٣الوظائف والواجبات عن طریق اتفاق نقل محدّد بین الدول المعنیة، فهي تظل لدى دولة التسجیل. وتقـیم المـادة 
  أ) من الاتفاقیة.( ٣٢و ٣١و ٣٠و ١٢ود المسؤولیات القابلة للنقل: یمكن للاتفاق أن یغطّي فقط الواجبات المرتبطة بالمواد حد

  الخلفیة  -٢
من الأمانة العامـة إدراج الموضـوع "الجوانـب المتعلقـة بالسـلامة فـي إطـار التحریـر  ١٨٤طلب المجلس في دورته   ١-٢

  .كبند جدید في برنامج العمل العام المنقَّح للجنة القانونیة مكرراً" ٨٣الاقتصادي والمادة 
  فـــــــي الـــــــدورة الخامســـــــة والثلاثـــــــین للجنـــــــة القانونیـــــــة قـــــــدّمت الأمانـــــــة العامـــــــة ورقـــــــة عمـــــــل بشـــــــأن الموضـــــــوعو   ٢-٢
)LC/35-WP/3-2-Revised( المســاعدة مكــرراً و  ٨٣، قــدّمت تقریــراً عــن الصــعوبات المختلفــة التــي تواجههــا الــدول فــي تنفیــذ المــادة

 Guidance on the Implementation of – یكـاوللإ ٢٩٥الكتـاب الـدوري  إلـىفي مثل هـذه الحـالات. وأُشـیر  یكاوالتي قدمتها الإ

Article 83 bis of the Convention on International Civil Aviation (Cir 295 LE/2)  وأنشـأت اللجنـة ٢٠٠٣الصـادر فـي .
مكـرراً. ویرفـق التقریـر عـن  ٨٣القانونیة فریق عمل لاستعراض الجوانب المتعلقة بالسلامة في إطار التحریر الاقتصـادي والمـادة 

ویرتئي  تقریر فریق العمل، حسب ما أقرّته اللجنة، بوصفه المرفق(ب). )C-WP/14034(الدورة الخامسة والثلاثین للجنة القانونیة 
مكـرراً، ومـع ذلـك، فقـد تنشـأ مشـاكل  ٨٣التقریر أنـه لـیس ثمّـة مشـاكل قانونیـة فـي حـد ذاتهـا فیمـا یتصـل بالصـیغة اللغویـة للمـادة 

 ٨٣المــادة لنطــاق تطبیــق مكــرراً نظــراً لانعــدام الفهــم التــام لــدى بعــض الــدول الأعضــاء  ٨٣قانونیــة نتیجــة لــذلك عنــد تنفیــذ المــادة 
بتـاریخ  ١٩٩فرقة عمل في هـذا الصـدد. وأقـرّ المجلـس تلـك التوصـیة فـي دورتـه بتشكیل أجیر. وأوصى التقریر مكرراً وطبیعة الت

١٤/٦/٢٠١٣ )C-DEC 199/11( مكــرراً، عقــب كتــاب المنظمــة  ٨٣فرقــة العمــل المعنیــة بالمــادة  ٢٠١٤. وأنشــئت فــي ســبتمبر
)IND/14/9(  سعیاً لترشیح خبراء. ٣١/٧/٢٠١٤المؤرّخ في  
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  مكرراً ونطاق عملها ٨٣فرقة العمل المعنیة بالمادة یل تشك  -٣
علمـاً   IND/14/9تمشّـیاً مـع توصـیة فریـق العمـل، حسـبما أقرّتهـا اللجنـة القانونیـة والمجلـس، أحـاط كتـاب المنظمـة   ١-٣

بشأن بعـض المسـائل  ٢٩٥الدوري  یكاومكرراً ستساعد الأمانة العامة على مراجعة كتاب الإ ٨٣بأن فرقة العمل المعنیة بالمادة 
مكـرراً. وثانیـاً، مراعـاة لأن  ٨٣الملائـم للمـادة الأساسیة التي قد تساعد على تحسین توعیة الدول الأعضاء فیما یتعلـق بـالتطبیق 

مكـرراً  ٨٣لیست لدیها السلطة القانونیة لإجراء استعراض موضوعي لهذه الاتفاقات، سـتنظر فرقـة العمـل المعنیـة بالمـادة  یكاوالإ
حیـث  نترنـتفي الخیارات الممكنة لتحسین تسجیل تلك الاتفاقات في الوقت المناسب مثلاً عبر سجل تفاعلي قائم علـى شـبكة الإ

  یاً.إلكترونتقوم الدول بنفسها بتحمیل الاتفاقات 
  :مكرراً التي یمكن تحقیقها بأنها التالیة ٨٣تمّ تحدید أهداف فرقة العمل المعنیة بالمادة   ٢-٣

  . ٢٩٥الدوري  یكاوالتوصیات بتنقیحات كتاب الإ  أ)  
بدائل لنظام التسجیل الحالي، ومن الممكن أن تكون قائمـة علـى شـبكة  یكاوتحدید الخیارات التي تعتبرها الإ  ب)  

  .نترنتالإ
دولة عضواً (كندا وشیلي وفنلندا وفرنسا وإیرلندا والمغرب وروسیا والمملكـة العربیـة السـعودیة  ١٢شارك خبراء من   ٣-٣

وجنــوب أفریقیــا وتركیــا والمملكــة المتحــدة والولایــات المتحــدة) فضــلاً عــن ثــلاث منظمــات دولیــة (مجموعــة عمــل الطیــران والاتحــاد 
مكـرراً. وانتُخـب الخبیـر  ٨٣واحـد أو أكثـر مـن اجتماعـات فرقـة العمـل المعنیـة بالمـادة  الأوروبي واتحاد النقل الجوي الـدولي) فـي

من كندا، السید جون ثاتشـت، لیعمـل كـرئیس وانتُخـب الخبیـر مـن إیرلنـدا، السـید برایـان سـكیهان، كنائـب للـرئیس. واجتمعـت فرقـة 
 ٢٧/٣/٢٠١٥ إلـى ٢٣وفـي دبلـن مـن  ١٦/٩/٢٠١٤ ىإلـ ١٥مكرراً ثـلاث مـرات: فـي مونتریــال مـن  ٨٣العمل المعنیة بالمادة 

. وفــــي الفتــــرات الوســــیطة اضــــطلعت فرقــــة العمــــل بعملهــــا عــــن بعــــد مــــن خــــلال البریــــد ١١/٩/٢٠١٥ إلــــى ٨وفــــي برمــــودا مــــن 
  ي.لكترونالإ

  الارشادات المنقحة  -٤
  الشكل: دلیل  ١-٤
لا ینبغـي الاستعاضـة عنـه بكتـاب دوري آخـر  ٢٩٥مكرراً أن الكتـاب الـدوري  ٨٣رأت فرقة العمل المعنیة بالمادة   ١-١-٤

المســتخدمة لتقــدیم الارشــادات والمعلومــات بشــأن جوانــب أنشــطة الطیــران.  یكــاولكــن تحدیثــه فــي شــكل دلیــل، وهــو فئــة وثــائق الإ
مانة العامة في إعـداد مشـروع دلیـل تـتم الموافقـة علیـه بمقتضـى سـلطة الأمـین مكرراً الأ ٨٣وساعدت فرقة العمل المعنیة بالمادة 

العــام عنــد وضــعه فــي صــورته النهائیــة بعــد أن تستعرضــه فرقــة العمــل للمــرة الأخیــرة. وتُعــرض الســمات البــارزة لمشــروع الــدلیل 
  على النحو التالي.لإعلام اللجنة القانونیة 

  المصطلحات والمفاهیم الرئیسیة  ٢-٤
سیوسّــع الــدلیل نطــاق تعریــف المصــطلحات ووصــف المفــاهیم، بمــا فــي ذلــك بشــأن أنــواع التــأجیر المختلفــة وكــذلك   ١-٢-٤

الحالیــة. وفــي هــذا الصــدد، ســیركّز  یكــاوالمصــطلحات الاضــافیة مثــل الطیــران العــام ومفهــوم المشــغّل بمــا یتســق مــع تعــاریف الإ
ختلفـة عـن دولـة المشـغّل مـن خـلال ترتیبـات تـنجم عنهـا فـي الحقیقـة بالنسـبة الدلیل على الحالات التي تكون فیهـا دولـة السـجل م

  للعملیات التجاریة حالتان أساسیتان: إما تأجیر الطائرة بدون طاقم أو تأجیرها بالطاقم.
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  مكرراً  ٨٣ملاءمة المادة   ٣-٤
حـالات تـأجیر الطـائرة بـدون مكرراً موصى به في المقام الأول في  ٨٣سیقدّم الدلیل إرشادات بأن استخدام المادة   ١-٣-٤

 ٨٣طاقم طویل الأجل. ومـع الاعتـراف بـأن حـالات التـأجیر بـدون طـاقم والتـأجیر العـارض والتبـادل قابلـة نظریـاً لاتفاقـات المـادة 
مكــرراً، ومــا لــم تكــن حــالات  ٨٣ر بــدون طــاقم هــي الأكثــر ملاءمــة لأغــراض المــادة مكــرراً، رأت فرقــة العمــل أن حــالات التــأجی

  مكرراً. ٨٣التأجیر قصیر الأجل متكررة (مثل حالات التأجیر الموسمیة المتكررة)، فقد لا تكون ملائمة لاتفاق بمقتضى المادة 
  الرسم البیاني والمجموعات  ٤-٤
مكـرراً كأسـاس  ٨٣سیقدم الدلیل رسماً بیانیاً یحـدّد المراجـع فـي الملاحـق التـي تنـاظر الأحكـام المـذكورة فـي المـادة   ١-٤-٤

أ))، وبذلك إیضاح أي الواجبات والوظـائف المحـددة لدولـة السـجل مرشّـحة  ٣٢و ٣١و ٣٠و ١٢ممكن لنقل المسؤولیات (المواد 
ضــلاً عــن ذلــك إرشــادات بشــأن فئــات المســؤولیات التــي یجــوز نقلهــا فــي الظـــروف لمثــل هــذه العملیــات للنقــل. وســیقدّم الــدلیل ف

  .المرفق (أ)المختلفة وكذلك أمثلة للروابط بین "مجموعات" الواجبات والوظائف التي یمكن نقلها. ویرد مشروع الرسم البیاني في 
  مكرراً ومحتواها والتوقیع علیها ٨٣التفاوض بشأن اتفاقات المادة   ٥-٤
مكــرراً ومحتواهــا وســلطة التوقیــع علیهــا، مــن  ٨٣ســیتم تقــدیم إرشــادات شــاملة عــن التفــاوض بشــأن اتفاقــات المــادة   ١-٥-٤

إعـادة  إلـىخلال وصف خطوة بخطوة للعملیة بأكملها، من تقییم الأطر القانونیة والتقدیرات الأولیـة والمسـتمرة المتبادلـة للسـلامة، 
  اتصال فعال بین دولة السجل ودولة المشغّل. إلىالسجل، مع التأكید على الحاجة دولة  إلىالواجبات والوظائف المحوّلة 

  مكرراً  ٨٣نموذج لملخّص اتفاق بمقتضى المادة   ٦-٤
لتوفیر الوضوح اللازم بشأن عملیات النقـل لصـالح جمیـع الجهـات المعنیـة، سیشـتمل الـدلیل علـى نمـوذج لملخّـص   ١-٦-٤

) كصــفحة غــلاف للاتفــاق ١ینبغــي اســتخدام مثــل هــذا الملخّــص للأغــراض الثلاثــة التالیــة: مكــرراً. و  ٨٣اتفــاق بمقتضــى المــادة 
) لتسـهیل تسـجیل الاتفاقـات لـدى ٢مكرراً، لمساعدة الأطراف على التحدید الأكید لنطاق نقلهم المتفق علیه،  ٨٣بمقتضى المادة 

) لحمله على متن الطائرة المعنیـة لتیسـیر ٣ومات المنشورة، بنشر الاتفاقات، مما یتیح وضوحاً أفضل للمعل یكاووقیام الإ یكاوالإ
مشـــروع النمـــوذج لملخّـــص اتفـــاق  المرفـــق (ب)عملیـــات التحقـــق مـــن جانـــب المفتشـــین علـــى ســـاحة وقـــوف الطـــائرات. ویـــرد فـــي 

  مكرراً. ٨٣بمقتضى المادة 
  تدریب مفتشي السلامة  ٧-٤
ســاحة وقــوف الطــائرات وغیرهــا مــن عملیــات التفتــیش التــي  ســیقدّم الــدلیل إرشــادات بشــأن عملیــات التفتــیش علــى  ١-٧-٤

دلیـل إجـراءات مكـرراً، مـع مبـادئ توجیهیـة مكرّسـة لتـدریب المفتشـین. وفـي هـذا الصـدد، فـإن  ٨٣تُجرى بمقتضـى اتفاقـات المـادة 
تفصــیلیة (بمــا فــي ذلــك  ) ســیتم تعدیلــه أیضــاً لتقــدیم إرشــاداتDoc 8335(الوثیقــة  عملیــات التفتــیش والتــرخیص والمراقبــة المســتمرة

  قوائم مراجعة) بشأن عملیات تفتیش مثل هذه الطائرات على ساحة وقوف الطائرات.

  التوصیات للجنة  -٥
  مكرراً التوصیات التالیة لتنظر فیها اللجنة القانونیة: ٨٣تقدّم فرقة العمل المعنیة بالمادة   ١-٥

) وذلـك Doc 6685(الوثیقـة  یكـاولتسجیل اتفاقات وترتیبات الطیران لـدى الإمجلسها  قواعد یكاو"أن تعدّل الإ  أ)  
یسـتخدم  نترنـتللنص على التسجیل الممكـن لاتفاقـات الطیـران عـن طریـق نظـام تفـاعلي قـائم علـى شـبكة الإ
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مكـرراً وبنشـرها  ٨٣یـة سـهلة الاسـتخدام، وخاصـة للسـماح بتسـجیل الاتفاقـات بمقتضـى المـادة إلكترونمنصـة 
  ١ة".بسرع

، لأغـراض السـلامة وإمكـان الانفـاذ والفعالیـة، بإنشـاء مثـل هـذا النظـام التفـاعلي القـائم علـى یكـاو"أن تقوم الإ  ب)  
ــاً لتیســیر القیــام فــي الوقــت المناســب بتســجیل  نترنــتشــبكة الإ للتســجیل والنشــر فــي أقــرب وقــت ممكــن عملی

ها فــوراً. ویمكــن ربــط النظــام علــى نحــو مفیــد مكــرراً، وتعــدیلاتها، وكــذلك نشــر  ٨٣الاتفاقــات بموجــب المــادة 
الأخـــرى التـــي تحتـــوي علـــى معلومـــات ســـلامة ذات صـــلة بالموضـــوع بشـــأن تســـجیل  یكـــاوبقواعـــد بیانـــات الإ

تعاونهـا  یكـاوالإ إلـىالطائرات وشهادات المشـغّلین الجـویین. وتُحـثّ الأطـراف المهتمـة بـالأمر علـى أن تقـدم 
  ودعمها لإنشاء مثل هذا النظام".

، بالنظر في تعدیل الملحـق نترنتجانب إنشاء نظام تسجیل ونشر قائم على شبكة الإ إلى، یكاو"أن تقوم الإ  ج)  
السـادس باتفاقیــة شــیكاغو لإدراج قاعــدة قیاسـیة تقتضــي أن تُحمَــل علــى مـتن الطــائرات نســخة طبــق الأصــل 

مكــرراً طالمــا ظــلّ الاتفــاق  ٨٣ي مــن ملخــص للاتفــاق بمقتضــى المــادة إلكترونــومصــدّقة فــي شــكل ورقــي أو 
جانـب التعـدیلات ذات الصـلة للملحـق السـادس بصـدد شـهادة المشـغّل الجـوي والوثـائق الأخـرى.  إلـىساریاً، 

ملخّـص الاتفـاق الـذي ینبغـي تقدیمـه لأغـراض  إلـىوینبغي أیضاً أن یشیر الملحق السـادس فـي هـذا الصـدد 
  مكرراً". ٨٣قات بمقتضى المادة تسجیل الاتفا

مفاهیم المشغّل ودولة المشغّل في سیاق الطیـران العـام فیمـا یتعلـق بـالجزء الثـاني والقسـم  یكاو"أن توضّح الإ  د)  
الثــاني مــن الجــزء الثالــث مــن الملحــق الســادس، وأن ینظــر فــي تعــدیل القواعــد القیاســیة ذات الصــلة لتلبیــة 

 یكــاومكــرراً. وینبغــي أیضــاً أن تســتطلع الإ ٨٣لــة الســجل بمقتضــى المــادة متطلبـات نقــل المســؤولیات مــن دو 
مكـرراً علـى طـائرات الأشـغال الجویـة ونظـم الطـائرات الموجّهـة عـن بعـد نظـراً لأن  ٨٣إمكـان تطبیـق المـادة 

  شروط الملحق السادس الحالیة لا تنطبق على تلك الطائرات".
الـدول الأعضـاء غیـر الأطـراف  یكـاو، یحـثّ الأمـین العـام للإ٣-٢٣ "أنه، تمشیاً مع قرار الجمعیة العمومیة  ه)  

مكــرراً علــى التصــدیق علیــه فــي أقــرب وقــت ممكــن واســتكمال التغییــرات  ٨٣فــي البروتوكــول بشــأن المــادة 
مكـــرراً.  ٨٣اللازمـــة لقانونهـــا الـــوطني، بغیـــة تحقیـــق الكفـــاءة القصـــوى لعملیـــات الطـــائرات الخاضـــعة للمـــادة 

هـــذا التصــدیق والتغییـــرات، ینبغـــي حـــثّ الــدول المعنیـــة علـــى عـــدم منــع عملیـــات مثـــل هـــذه  وریثمــا یـــتم مثـــل
  الطائرات في مجالها الجوي لهذا السبب وعلى تقدیم المعلومات ذات الصلة بسیاساتها وممارساتها".

  الإجراء المعروض على اللجنة  -٦
وأن تقـرّ بالتقـدم الـذي أحرزتـه فرقـة  ٤ إلـى ١أن تحیط علماً بالمعلومات الواردة في الفقـرات مـن یُرجى من اللجنة   ١-٦

  .مكرراً  ٨٣العمل المعنیة بالمادة 
مـن أجـل أن یتابعهـا  ٥مكرراً الواردة فـي الفقـرة  ٨٣یُرجى من اللجنة أن تؤیّد توصیات فرقة العمل المعنیة بالمادة   ٢-٦

  المجلس.
- -  - - -  - - -  - - -  - - 

                                                                 
نوعـان رئیسـیان یوجـد . و مكـررا ٨٣ونشـر الاتفاقـات بموجـب المـادة الإلكتروني تسجیل الفرقة العمل، أي بما یمكّن من في إطار مهام ینبغي النظر في هذه التوصیة   - ١

اتفاقـات ثائیـة تتعلـق بالنقـل الجـوي مـن أجـل تبـادل حقـوق الحركـة؛ والاتفاقـات  هي في الغالـب، و ٨٣بموجب المادة المسجلة لدى الإیكاو: الاتفاقات من الاتفاقات المسجلة 
. وبالنسـبة لهـذه السـنة، مكـررا ٨٣اتفاقیة بموجـب المـادة  ٣٦٥و  ٨٣اتفاقیة بموجب المادة  ٥٢٦٢امت الإیكاو بتسجیل ما مجموعه . وقمكرراً  ٨٣المادة بموجب المسجلة 

  على التوالي. ٢٣و  ٣٩ إلى أكتوبر، ٢٧، في العددوصل 



 المرفق (أ)

 مواد وملاحق اتفاقية شيكاغو التي يجوز بمقتضاها نقل كل أو بعض المسؤوليات
 من دولة السجل الى دولة المشغّل

 
— — — — — — — — 

 ١في القسم الثاني من الجزء الثالث والملاحظتين  ٤-١-١في الجزء الثاني والفقرة  ٣-١-٣-٣أو  ٣-١-١-٢في الجزء الأول،  ٣-١-٣أنظر أيضاً الملاحظات في الملحق السادس،   ١
 من القسم الثالث من الجزء الثالث. ١-١-١في  ٢و

 للاتحاد الدولي للاتصالات. تصدرها السلطة الوطنية المختصة وفقاً للوائح الراديو  ٢

83المادة   
 مكرراً 

 12المادة 
 قواعد
 الجو

 الملحق 
 جميع الفصول 1الثاني

 قواعد الجو العامة
 قواعد الطيران البصري
 قواعد الطيران الآلي

 )أ 30المادة 
 جهاز اللاسلكي

 بالطائرات

لا يوجد ملحق 
 2رخصة محطة اللاسلكي ذو صلة

)  ب 30المادتان 
 )أ 32و

 إجازة العاملين

 الملحق الأول
 الفصول

 الأول والثاني والثالث والسادس
 إجازات الطيارين

 إجازات أعضاء طاقم القيادة الآخرين

الملحق 
 السادس

مشغّل اللاسلكي: الجزء الأول  
:القسم الثاني من الجزء الثالث  

 تكوين طاقم القيادة

 النقل الجوي التجاري
 رخصة مشغّل اللاسلكي

 الجزء الثاني
 المؤهلات

 الطيران العام
 )الطائرات(

 رخص طاقم القيادة

 القسم الثالث من الجزء الثالث
 المؤهلات

 الطيران العام
 )طائرات الهليكوبتر(

 رخص طواقم القيادة

31المادة   
 شهادات الصلاحية

 للطيران

الملحق 
 السادس

 الجزء الأول
الفصول الخامس والسادس 

 والثامن والتاسع والحادي عشر
 أو

 القسم الثاني من الجزء الثالث
الفصول الثالث والرابع والسادس  

 والتاسع

 النقل الجوي التجاري
 )الطائرات وطائرات الهليكوبتر(

 أداء الطائرات وحدودها
 صيانة الطائرات

 الأجهزة والمعدات ودليل الطيران
 اصدار شهادة الضوضاء

 الجزء الثاني
11-3الى  5-3، 8-2، 6-3الى  3-2الفصول   

  أو
 القسم الثالث من الجزء الثالث
 الفصول من الثالث الى السادس

 الطيران العام
 )الطائرات وطائرات الهليكوبتر(

 أداء الطائرات وحدودها
 صيانة الطائرات

 الأجهزة والمعدات ودليل الطيران
 اصدار شهادة الضوضاء

الملحق 
 الثامن

 الباب الثاني
 كلا الفصلين الثالث والرابع

 شهادة صلاحية الطائرات للطيران
 استمرار الصلاحية للطيران
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  —انتهـــــى  —

 المرفق (ب)

 مكرراً لغرض تسجيل الاتفاق والنقل على متن الطائرة ٨٣ملخّص اتفاق بمقتضى المادة 
 اسم الاتفاق:

 
 

 دولة السجل وجهة الاتصال:
 

 

 الاتصال:دولة المشغّل وجهة 
 

 

0Fتاريخ التوقيع

١ 
 

 من قبل دولة السجل:
 من قبل دولة المشغّل:

 :١تاريخ سريان المفعول
 

 

 :]١[المدة/تاريخ الانتهاء
 

 

 لغات الاتفاق:
 

 

  رقم التسجيل لدى الايكاو (إذا توافر)
  الاتفاق الشامل (إذا وُجد) مع رقم التسجيل لدى الايكاو:

 
 الايكاو المتأثرة بنقل المسؤولية فيما يتعلق بوظائف ومهام معيّنة الى دولة المشغّل ملاحق اتفاقية شيكاغو

 :١٢المادة 
 قواعد الجو

 الملحق الثاني
 

 جميع الفصول  نعم
  لا

أ): معدات لاسلكي  ٣٠المادة 
 الطائرة

   نعم رخصة محطة اللاسلكي
  لا

 
أ): إجازة  ٣٢ب) و ٣٠المادتان 

 العاملين

 الملحق الأول
 و

 نعم
 

 الفصول 
الأول والثاني والثالث 

 والسادس
 الملحق السادس

 الجزء الأول: مشغّل اللاسلكي أو
 القسم الثاني من الجزء الثالث: تشكيل طاقم القيادة،

 و/أو
 الجزء الثاني، أو القسم الثالث من الجزء الثالث: المؤهلات

 حدّد:  لا

 
: شهادات الصلاحية ٣١المادة 

 للطيران
 

 الملحق السادس
 القسم الثاني من الجزء الأول أو الجزء الثالث

 حدّد:  نعم
  لا

 الملحق السادس
 القسم الثالث من الجزء الثاني أو الجزء الثالث

 حدّد:  نعم
  لا

 الملحق الثامن
 الفصلان الثالث والرابع من الباب الثاني

 حدّد:  نعم
  لا

 
 المتأثرة بنقل المسؤوليات الى دولة المشغّلالطائرة 

البلد الذي صُنعت فيه 
الطائرة وطرازها 

 وسلسلتها

الرقم  الجنسية وعلامات التسجيل
 المتسلسل

 #شهادة المشغّل الجوي 
 (الطيران التجاري)

التأجير/التأجير 
 العارض/التبادل

 ١من التاريخ

التأجير/التأجير 
 العارض/التبادل

 ١الى التاريخ
      

 
                                                      

 (اليوم/الشهر/السنة)   ۱
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